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Видавниче Товариство 
імені Бориса Грінченка

в таборі Вецляр, 
Німеччина (кінець 1915 — 

початок 1917 рр.):
до історії створення та 

діяльності

У статті реконструйовано основні напрями діяльності пресової секції (ре-
дакційного комітету) Видавничого Товариства ім.  Б.  Грінченка в таборі поло-
нених українців Вецляр протягом перших п’ятнадцяти місяців його діяльності. 
Заходами представників Союзу визволення України (СВУ) та українських акти-
вістів у таборі було засновано газету «Просвітний Листок». За деякий час з числа 
останніх утворилася уповноважена до видання газети структура — пресова сек-
ція (редакційний комітет), члени якої поступово перебрали на себе основні тех-
нологічні операції — від змістовного наповнення та розповсюдження газети до 
її тиражування (після того, як все потрібне устаткування та друкарський вер-
стат були переміщені з міської типографії до табору).

Члени пресової секції не тільки опікувалися виданням газети — уже невдовзі 
вони організували виконання друкарнею різних поліграфічних замовлень від інших 
таборових організацій, а й налагодили видання навчальної та публіцистичної лі-
тератури, театральних афіш і програмок, бланків і листівок та ін. У цьому кон-
тексті доцільно зазначити, що для цього (як і для тиражування газети) пресова 
секція отримувала регулярні фінансові дотації від СВУ.

З моменту свого заснування часопис «Просвітний Листок» (згодом  — «Гро-
мадська Думка») ефективно виконував функції двостороннього комунікатора 
між українською таборовою організацією та робітничими командами таборян. 
Крім того, він був надзвичайно ефективним засобом національного освідомлення 
полонених українців, сприяючи їх об’єднанню спочатку в межах окремих гуртків, 
а потім і всієї української громади. Водночас він здійснював потужний мобіліза-
ційний вплив на полонених українців, виконавши таким чином усі ті завдання, які 
перед ними ставили СВУ та провід української таборової організації.

Ключові слова: пресова секція, редакційний комітет, Видавниче Товари-
ство ім. Бориса Грінченка, газета «Просвітний Листок», полонені українці, та-
бір Вецляр, Німеччина.      
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The article reconstructs the main activities of the press section (editorial committee) 
of the B. Hrinchenko Publishing Company in the Wetzlar camp of Ukrainian prisoners 
of war during the first fifteen months of its activity. Representatives of the Union for 
the Liberation of Ukraine (ULU) and Ukrainian activists in the camp founded the news-
paper “Prosvitniy Lystok”. After some time, the latter formed a structure authorised 
to publish the newspaper  — the press section (editorial committee), whose members 
gradually took over the main technological operations — from content and distribution 
of the newspaper to its circulation (after all the necessary equipment and printing press 
were moved from the city printing house to the camp).

The members of the press section not only took care of the newspaper — they soon 
organised the printing of various printing orders from other camp organisations — but 
also started publishing educational and journalistic literature, theatre posters and 
programmes, letterheads and postcards, etc. In this context, it is worth noting that for 
this purpose (as well as for the circulation of the newspaper), the press section received 
regular financial subsidies from the Union for Liberation of Ukraine.

From the moment it was founded, the newspaper “Prosvitniy Lystok” (later known 
as “Hromadska Dumka” (“Public Thought”)) effectively served as a two-way communi-
cator between the Ukrainian camp organisation and the camp workers. In addition, it 
was an extremely effective means of raising the national awareness of captive Ukraini-
ans, helping to unite them first within individual groups and then the entire Ukrainian 
community. At the same time, it had a powerful mobilising effect on Ukrainian prison-
ers, thus fulfilling all the tasks set by the IED and the leadership of the Ukrainian camp 
organisation.

Keywords: press section, editorial committee, Borys Hrinchenko Publishing Com-
pany, “Prosvitniy Lystok” newspaper, captured Ukrainians, Wetzlar camp, Germany.
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Актуальність теми зумовлена насамперед потребою повні-
шого висвітлення ще невідомих широкому загалу особливостей 
функціонування українських видавничих осередків, які були за-
сновані заходами Союзу визволення України у таборах полонених 
українців у Німеччині, зокрема у Вецлярі. Дуже важливим вида-
ється те, що до процесу змістового наповнення таборових газет та 
їх тиражування були залучені полонені (як ті, що вже мали відпо-
відний фах, так і ті, що хотіли його здобути), що дало змогу мак-
симальною мірою наблизити часописи до таборового загалу. Зав-
дяки цьому таборові газети мали авторитет та підтримку серед 
полонених українців, ставши для них колективним учителем і 
порадником. 

У Вецлярі справу видання таборового часопису доручили пре-
совій секції (редакційному комітетові) тамтешньої української 
громади. У листопаді 1916  р. згадувана секція реорганізувалася 
у Видавниче Товариство імені Бориса Грінченка (далі  — Товари-
ство). Заходами її членів й стало можливим організувати видання 
таборового часопису «Просвітний Листок» (з початком 1917 р. наз-
ву було змінено на «Громадська Думка»).

Історіографія проблеми. Специфіка функціонування української 
таборової громади в таборі Вецляр (Німеччина) під час Першої сві-
тової війни є на сьогодні вже досить проясненою вже з огляду на 
те, що наукова розробка цієї теми триває вже понад чверть століт-
тя, і за цей час опубліковано цілу низку наукових розвідок  (Reh-
mer, 1994; Runzheimer, 1994; Срібняк, 1997; Срібняк, 1998; Срібняк, 
1999). На середину 1990-х рр. припав і початок системного вивчен-
ня історії української таборової преси, у т. ч. й часопису «Просвіт-
ний Листок» (з 1917 р. — «Громадська Думка»), який видавався в та-
борі Вецляр (Сидоренко, 1995; Сидоренко, 1996; Крупський, 1996). 

Важливою віхою в цій царині стала публікація узагальню-
вальної монографії Н.  Сидоренко, окремий розділ якої («„Збира-
ти матеріал на хату…” духовний поступ українців у Вецлярі») містив 
докладний опис подій, що стосувалися заснування часопису «Про-
світний Листок» у згадуваному таборі. Дослідниця також проаналі-
зувала опубліковані на шпальтах найважливіші матеріали, склала 
перелік найдіяльніших дописувачів часопису та редакторів (з на-
веденням їхніх псевдонімів). Для реконструкції тогочасних подій 
Н.  Сидоренко використала значну кількість архівних джерел, по-
черпнувши з них важливу інформацію про деякі аспекти діяльно-
сті пресової секції Видавничого Товариства імені Бориса Грінченка, 
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заходами якої стало можливим видання «Просвітнього Листка» 
(Сидоренко, 2000, с. 56–58).

Останніми роками розробка різних сюжетів, пов’язаних з іс-
торією видання часопису «Просвітний Листок» та ступенем його 
впливу на розвиток культурно-національного життя полонених 
українців у Вецлярі, суттєво активізувалася. Це стало можливим 
завдяки комплексному опрацюванню матеріалів часопису «Про-
світний Листок» як джерела для відтворення таборового повсяк-
дення полонених, інтенсивності їх участі в роботі таборових гурт-
ків та організацій, а також особливостей процесу національного 
освідомлення ув’язнених у згадуваному таборі (Срібняк & Голоско, 
2019; Срібняк & Шнайдер, 2020а, 2020b).

Нині вже аксіоматичним є твердження про те, що матеріали та-
борової преси мають високу джерельну вартість і є незамінними 
для цілісної реконструкції історії українських таборових громад. 
Це повною мірою стосується й матеріалів «Просвітнього Листка», 
який весь час видання залишався літописцем досягнень таборо-
вих організацій, у т.  ч. й Видавничого Товариства ім.  Б.  Грінчен-
ка. Окремо також варто відзначити й цінність статті П. Лисецького 
(1918a, 1918b, 1918c, 1918d), який брав безпосередню участь в орга-
нізації культурно-просвітнього життя у Вецлярі. 

Але найбільший обсяг інформації про поточну роботу вищеза-
значеного Товариства містять архівні документи, що зберігають-
ся у ЦДАВО України (ф. 4382), і, зокрема, три звіти пресової секції 
української таборової організації («Історія Видавничого Товари-
ства імені Б. Грінченка, полонених Українців табору Вецляр, за час 
від 15 жовтня 1915 р. до 20 січня 1916 р.», «Історія Видавничого То-
вариства від початку лютого до початку жовтня 1916 р.», «Історія 
Видавничого Т[оварист]ва ім. Б. Грінченка, полонених Українців у 
таборі Вецлярі, від 4 жовтня 1916 р. по 1 люте 1917 р.»).

Метою дослідження є реконструкція історії діяльності Видав-
ничого Товариства ім. Б. Грінченка в таборі полонених українців 
Вецляр в окреслений у назві статті період; завданням  — установ-
лення особливостей видавничого процесу в цьому таборі, який 
розгортався заходами його членів з-поміж таборян і членів Прос-
вітнього відділу СВУ.

Виклад основного матеріалу
Започаткування видання таборової газети «Просвітний Листок» та 

перша фаза діяльності пресової секції (жовтень 1915 — лютий 1916 рр.)
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Підготовчі заходи до заснування таборової газети розпоча-
лися вже на початку жовтня 1915 р. — з моменту започаткування 
просвітньої роботи у Вецлярі. На цей час у таборі не було ще укра-
їнської організації як такої, і організаційна робота обмежувала-
ся скликанням гуртка українських активістів (20–30 осіб), які під 
проводом когось із членів Просвітнього відділу обговорювали різ-
ні боки таборового життя. На одному з перших таких засідань го-
лова Просвітнього відділу СВУ Роман Смаль-Стоцький запропону-
вав заснувати таборову газету, і після короткого обговорення цю 
пропозицію підтримали присутні на зборах полонені. Відзначено, 
що наразі серед полонених немає відповідних фахових сил (жур-
налістів і редакторів) для реалізації цього задуму. Заразом ухва-
лено назву газети — «Просвітний Листок», а також періодичність 
видання (тричі на місяць) і спосіб тиражування (на друкарській 
машинці). Програму часопису практично не обговорювали, лише 
вирішили, що в ньому уміщуватимуться «статтї, оповідання, вір-
ші», а дописуватимуть до газети «хто що може і як може» (Органі-
зації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 52). 

З цього моменту справою майбутнього заснування газети опі-
кувався безпосередньо Р. Смаль-Стоцький, а питання її тиражу-
вання регулярно обговорювали на щотижневих зборах полоне-
них українців, що скликав Просвітній відділ СВУ. Як йшлося в 
рукописному звіті «Історія Видавничого Товариства імені Б. Грін-
ченка, полонених Українців табору Вецляр, за час від 15 жовтня 
1915 р. до 20 січня 1916 р.», «справа ведення часописї провадилася 
в той спосіб, що співробітники (3–5 душ) писали, подавали мате-
ріял голові п[ану] Стоцькому, який по своєму згляду [на свій роз-
суд.  — Авт.] той матеріал відкидав або редагував і друкував на 
машинцї у м[істі] Вецлярі»  (Організації українських націоналіс-
тів, 1915–1918, арк. 52 зв.).

Відтак Р. Смаль-Стоцький виконував функції головного редак-
тора і видавця таборового друкованого органу «Просвітний Лис-
ток» («Просьвітний Листок»), перше число якого побачило світ 15 
жовтня 1915 р. і видавалося далі через кожні десять днів. Уже не-
вдовзі виконання основних технологічних операцій (друкуван-
ня та скріплення номерів) перенесли до табору. Відбір матеріалу 
для публікації та загальне редагування продовжував здійснюва-
ти Р.  Смаль-Стоцький. Водночас «не було ніяких зборїв, ніяких 
організаційних нарад, а були тільки приватні порозуміння го-
лови С[тоцького] з поодинокими співробітниками часописї, які 
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постійно чи випадково щось дописували» (Організації україн-
ських націоналістів, 1915–1918, арк. 52 зв.). 

Зміни у цей порядок зайшли за півтора місяця, коли 28 листо-
пада 1915  р. була скликана організаційна нарада за участю чле-
нів Просвітнього відділу СВУ (Р. Смаль-Стоцького, П. Кармансько-
го, М. Мітієвського, о. Петра Катеринюка) і українських активістів 
з-поміж полонених (Бахіра, Полуботка, Білика, Шевчука, Волоши-
на, Решетила, Забіяки, Сидоренка, Якубчука, Брежицького, Волин-
ця, Чумака). Її учасники ухвалили рішення про створення пресової 
секції з кількома підсекціями (газетною, друкарською, видавни-
чою) та книгарні. Також обрано провід пресової секції (В. Бахір — 
голова, А.  Полуботок  — секретар, Шевчук  — скарбник, П.  Кар-
манський  — референт). Надалі члени пресової секції регулярно 
відбували свої засідання, під час яких зокрема обговорювали ма-
теріали, що пропонували до друку, а також вирішували інші по-
точні питання. Заразом процес «редагування, коректування і весь 
технічний бік справи лишився в руках референта від „Просвітно-
го Відїлу”», на нього також покладався й фінансовий бік справи 
(Орга нізації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 52 зв.–53).

Заходами членів пресової секції до кінця 1915 підготовлено до 
друку та розтиражовано вісім випусків часопису, кожен з яких у 
кількості 130 примірників (більшість з них безкоштовно передава-
ли до бараків, у яких мешкали полонені українці). Як зазначалось у 
вже цитованому звіті, частина накладу газети залишалася в редак-
ції через інертність переважної більшості таборян та відсутність 
зацікавленості до ознайомлення з матеріалами. У цей час не лише 
широкий загал полонених, але й навіть частина симпатиків укра-
їнської справи поставилися до таборової газети або вороже, або 
байдуже (Організації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 53). 

Поясненням такої реакції на вихід перших чисел часопису 
може бути те, що журналістський рівень матеріалів ще не був до-
статньо високим (майже всі розміщені в ньому дописи були автор-
ства самих полонених, зокрема вже згадуваних Бахіра, Полуботка, 
Брежицького, Волинця, Білика, Шевчука, Чумака, Якубчука  (Ор-
ганізації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 53). Крім того, 
пресова секція розповсюджувала в таборі й інші українські газети, 
зокрема «Українське Слово», фрайштадську «Розвагу», «Вістник 
СВУ». Тільки протягом листопада-грудня 1915 р. у Вецлярі роздано 
й реалізовано 7306 примірників «Українського Слова» і 911 різних 
чисел «Вістника СВУ» (Лисецький, 1918a, с. 37).
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З 1 січня 1916 р. часопис перейшов на «високий» друк — його ти-
ражування здійснювали в міській друкарні Вецляра двічі на мі-
сяць (1 і 15 числа)  (Зміна у видаваню, 1916, с. 7). На цьому етапі 
газету друкували вже значно більшим накладом (3 тис. примірни-
ків), яка, проте, не знаходила свого читача. Із цієї кількості кіль-
ка сотень примірників переправляли до робітничих команд, і ще 
кілька десятків розходилися в таборі. Діяльність пресової секції 
не обмежувалася лише виданням часопису «Просвітний Листок». 
У січні 1916  р. заходами її членів були опубліковані «Календар 
на 1916 р.» (у кількості 500 примірників) та «Захалявна книжеч-
ка, присвячена славному й світлому Союзу визволення України», 
яка містила в собі передрук усіх матеріалів перших восьми номе-
рів «Просвітнього Листка» (Організації українських націоналістів 
1915–1918, арк. 53  зв.). Як і раніше, уся відповідальність за реда-
гування часопису покладалася на референта Просвітнього відділу 
П. Карманського, який хоча й докладав усіх зусиль для забезпечен-
ня тиражування часопису (Карманський, 2005, с. 95), проте не міг 
збільшити його популярність серед полонених через їх інертність.

З плином часу таборяни все більше призвичаювалися до чи-
тання своєї газети. Свідченням 
зростання популярності «Прос-
вітнього Листка» стало надіслан-
ня деким з полонених невеликих 
сум пожертв для потреб газе-
ти, які, маючи мізерні заробіт-
ки (зазвичай одна німецька марка 
денно), вважали своїм обов’яз-
ком підтримати газету полови-
ною денного заробітку  (Подяка, 
1916, с. 8). У свою чергу німецька 
комендатура табору передала в 
розпорядження Товариства один 
з бараків, що також опосеред-
ковано свідчило про посилення 
потенціа лу таборового часопису.

Зміни на краще додатково уна-
очнилися після видання присвя-
ченого Т. Шевченкові березневого 
випуску (№  5) газети та приходу 
до роботи в редакції нового голови 

Рис. 1. Титульна сторінка газети «Просьвітний 
Листок» № 5 від 1 березня 1916 р., табір Вецляр
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Просвітнього відділу СВУ Богдана Лепкого, який фактично став го-
ловним редактором газети після від’їзду з табору П. Карманського 
в лютому 1916 р. Його зусиллями матеріали в «Просвітньому Лист-
ку» були чітко структуровані за такою схемою: вступна стаття «на 
полїтичні теми і злобу дня, історичні статті на теми зв’язані з су-
часним положенням України з ілюстраціями, вірші й оповідання, 
хроніка з таборового життя й події в світі» (Організації українських 
націоналістів 1915–1918, арк. 54 зв.) (рис. 1).

Пресова секція навесні 1916  р. збільшила свій склад, до якого, 
крім вже згадуваних таборян, приєдналися полонені, зокрема Ко-
зицький, Шипуков, Решетняк, Ющенко, і член Просвітнього відділу 
(і референт часопису) В. Пачовський. Останній брав діяльну участь 
у змістовному наповненні рубрик, таких як «Події в світі», «Вісти з 
Росії», «Війна», а також готував вступні статті. Редакція намагала-
ся подавати більше інформації про таборове життя, відтак у здвоє-
ному числі (№ 12–13) уміщено короткий огляд діяльності всіх табо-
рових організацій. У ньому, зокрема, йшлося й про роботу пресової 
секції, яка в цей час збільшила свій склад за допомогою кооптації 
представників (референтів) від усіх таборових організацій, що зро-
блено задля того, щоб «преса була ділом і наукою для всіх громадян 
та організацій» (Із таборового життя, 1916с, с. 7).

Від редакційного комітету до Видавничого Товариства (березень 
1916 — січень 1917 рр.)

Прихід до складу секції нових членів створив усі можливості 
для видання «Просвітнього Листка» тричі на місяць (5, 15, 25 числа 
кожного місяця), починаючи з 5 червня 1916 р. (Організації україн-
ських націоналістів 1915–1918, арк. 54 зв.). Проте особливо активі-
зувалася діяльність пресової секції після відрядження до Вецляра 
13 українських активістів з табору Фрайштадт, які мали багатий 
досвід проведення національно-організаційної роботи. 10 черв-
ня 1916  р. вони були на засіданні членів пресової секції та озна-
йомили присутніх зі змістом окремого «регуляміну», який прези-
дія СВУ надіслала до табору. На виконання його положень пресова 
секція була реорганізована в редакційний комітет, провід в якому 
перейшов до новообраного правління (голова — Іван Лазько), він 
же також увійшов і до складу «уряду» табору («Генеральна Старши-
на») (Організації українських націоналістів 1915–1918, арк. 54 зв.).

Новий склад редколегії повсякчасно дбав про зміцнення 
зв’язку «газета — читач», убачаючи в цьому запоруку популярності 
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«Просвітнього Листка». Це було актуально через виїзд переважної 
більшості полонених для участі в сільськогосподарських роботах 
у німецьких господарствах, тому таборова газета мала ефективно 
виконувати місію сполучника між таборовою організацією та ро-
бітничими командами. А для цього, на думку редакції часопису, 
остання могла й повинна була стати місцем для висловлення ду-
мок і бажань полонених. Тому в одному з номерів часопису розмі-
щено заклик до всіх полонених: «пишіть хто як думає, оповідайте 
про свої пригоди, критикуйте газету, критикуйте роботу, що в ній 
зле, пишіть, що для нас корисно, a що ні, пишіть скарги загального 
плану, одним словом все, що y кого наболіло <…> та надсилайте до 
редакції». Редакція готова була редагувати навіть ті матеріали, які 
не мали б підпису ([Матеріал без назви], 1916, с. 10).

У серпні члени редакційного комітету дійшли висновку про до-
цільність перенесення тиражування газети до табору, і після про-
ведення всіх підготовчих робіт в одному з бараків та встановлення 
у ньому друкарського верстата з 1 вересня 1916 р. (за іншими дани-
ми — з 4 вересня) (Із таборового життя, 1916b, с. 5) видання «Прос-
вітнього Листка» вже забезпечувалося силами полонених україн-
ців на всіх етапах редакційно-видавничого процесу. Устаткування 
друкарської машини в таборі дало змогу продовжити видання га-
зети вже як тижневика. Комітет подбав і про розповсюдження га-
зети  — таборовий газетяр відвідував кожен барак зі свіжим чис-
лом «Просвітнього Листка», і всі, хто потребував, мали можливість 
придбати газету, сплативши лише 5 пфенігів. Одночасно Товари-
ство подбало й про організацію регулярного надіслання часопису 
для робітничих команд, відтак з 3000 примірників часопису 200 
надсилали до СВУ, 200 — до табору Зальцведель, 200 — до табору 
Раштат, 1800–2000 — на робітничі команди, решту реалізовували 
в таборі (Організації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 55).

Прагнучи збільшити читацьку аудиторію, редакційний комітет 
спрямовував часопис у тематичному відношенні так, аби його на-
прям «прихилявся до настрою маси, не виступаючи різко з націо-
нальним характером в цілі зєдання загалу полонених». Як і рані-
ше, члени комітету вважали одним зі своїх пріоритетних завдань 
докладне висвітлення різних боків внутрішнього життя табору, 
хоча через залучення переважної більшості полонених до польо-
вих робіт у складі робітничих команд Вецляр спорожнів, відтак та-
борових новин гостро бракувало. Тим часом провід СВУ в одно-
му зі своїх листів до редакційного комітету (від 28 серпня 1916 р.) 
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звертав увагу його членів на небезпеку перетворення газети на 
рупор «відірваного від життя гуртка». Натомість дуже важливим 
мала стати репрезентація на сторінках «Просвітнього Листка» 
«життя цілого табору» та «поглядів різних напрямків» (Організації 
українських націоналістів, 1915–1918, арк. 55 зв.).

Визнаючи слушність аргументів президії СВУ редакційний ко-
мітет запровадив (з одночасним їх тематичним розширенням) три 
нові рубрики: «З таборового життя», «Вісті з українського життя і 
Росії» та «Листування редакції». Кількаразово комітет звертався до 
загалу полонених «пояснюючи значіннє часописи, старався навя-
зати тіснійші зносини з командами, вів переговори з інтеліґенцією 
табору [йдеться про освічену частину полонених. — Авт.], яка ставила-
ся негативно до часописи». Зрештою, редакційний комітет знайшов 
можливості, щоб змінити «часопись в напрямі відповідаючім на всі 
питання хвилі», при чому основний наголос зроблено на справі «на-
ціонального й суспільного освідомлення, як і на змагання до кра-
щої будуччини, звертаючи головну увагу на це, щоби наша часо-
пись найкраще віддавала [тут відтворювала. — Авт.] життя табору, 
особливо що доторкається життя й діяльности орґанізацій» (Орга-
нізації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 55 зв.).

У вересні 1916 р. усі ці питання обговорено на загальних зборах 
редакційного комітету в присутності Б. Лепкого. На його думку, ре-
дакційний комітет «Просвітнього Листка» мав докласти всіх зусиль 
для того, щоб газета своїми матеріалами «оживляла життя через 
захоплювання загалу пpинцiпіяльними питаннями, як національ-
ними так coціальними, a не йшла зa хвилевим настроєм y таборі». 
Невідкладним завданням була й організація ефективного «коль-
портажу» (поширення газети в таборі та поза його межами), умі-
щення інформації про всі новини таборових гуртків та організа-
цій, приєднання до газети більшого кола читачів через проведення 
«читацьких конференцій». Аби змінити на краще ситуацію в газе-
ті учасники загальних зборів ухвалили рішення видавати «Про-
світний Листок» двічі на тиждень (замість одного), урізноманітни-
ти змістове насичення матеріалів, для чого активніше залучати до 
написання членів таборових організацій. Також вирішили органі-
зувати «школу для виховання репортерів» та продовжити практи-
ку регулярного передання більшої частини накладу газети до ро-
бітничих команд, водночас публікуючи на її шпальтах матеріали, 
що від них надходили (Із таборового життя, 1916а, с. 5) (рис. 2). 
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4 жовтня 1916 р. скликано загальні збори членів редакційного ко-
мітету, на яких обрали нового голову — полоненого Андріюка. Під 
час роботи висловлено побажання, щоб «таборова часопись притя-
гала більше співробітників, щоби вона не виглядала такою одно-
бічною і одноманітною і аби більше відбивала сьогочасне життя». 
Ці настанови прийняв до виконання провід редакційного коміте-
ту, до складу якого напливало все більше нових членів. Цього міся-
ця завершилося вецлярське відрядження 13 фрайштадців, які по-
вернулися до свого табору, натомість на вивільнені після їх від’їзду 
посади (редактора, писаря та скарбника) обрали відповідно таких 
полонених, як Бахір, Буховенко і Ступак  (Організації українських 
націоналістів, 1915–1918, арк. 56).

Рішенням чергових загальних зборів редакційного коміте-
ту, які відбулися 22 листопада 1916 р., організація ухвалила наз-
ву «Видавниче Товариство ім.  Бориса Грінченка». Тоді ж було 
затверджено й статут Товариства, укладений за зразком ана-
логічної української організації у Фрайштадті. У цей час до ре-
дакції напливало все більше різних матеріалів, щоправда, лише 
невелику кількість надавали до друку. З огляду на це члени То-
вариства проводили регулярні наради, на яких обговорювали 
питання про замовлення якісних дописів, насамперед статей 
на соціальні теми, а також з наукової тематики, у зв’язку з чим 
ухвалили активніше залучати до співпраці цивільних освітян, 

Рис. 2. Фрагмент титульної сторінки газети «Просвітний Листок» 
(оновлений дизайн) № 27 від 8 жовтня 1916 р., табір Вецляр
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які працювали в таборі (Організації українських націоналістів, 
1915–1918, арк. 55 зв.).

На скликаних 18 грудня 1916  р. надзвичайних зборах ухвали-
ли рішення видавати часопис з частотою двічі на тиждень, а також 
змінити його назву. З 1 січня 1917 р. часопис став називатися «Гро-
мадська Думка» (рис.  3). Редакція пояснювала доцільність обран-
ня саме цієї назви в такий спосіб: «Коли ж просвіта розвинулась в 
ширших розмірах, коли забило живцем організоване життя, у про-
світі стала брати участь ціла громада табору». Необхідно було від-
найти нові форми організаційно-національної роботи. І в цьому як-
найкраще прислужилися традиції газети «Громадська Думка», яку 
короткий час видавали в Києві з кінця 1905 р. (її заборонив царат). 
Відтак вецлярський часопис символічно переймав естафету цього 
київського видання, прагнучи стати продовженням живої думки на 
німецькій землі: «В далекій чужині, куди нас доля загнала, ми (ре-
дакція вецлярської “Громадської Думки”) відроджуємо щирі дум-
ки рідних громадян та уґрунтовуєм їх в ту свідому й нову силу, яка 

переможе наших ворогів». На-
самкінець редакція заклика-
ла своїх читачів, щоби «кож-
на одиниця нашої громади по 
своїй змозі» дбала «про своє 
добро і добро громади, пам’я-
таючи що громадська думка у 
всьому строю життя є голов-
ною» (В. Г., 1917, с. 2–3).

З цього моменту часопис 
виходив надалі 6 разів на мі-
сяць накладом у 3500 при-
мірників, з яких розходилося 
від 2300 до 3300, решта зали-
шалася в редакції. Станом на 
кінець січня у складі Това-
риства перебувало 40 членів, 
які також долучалися до ро-
боти різних структур Това-
риства. До їх числа належала 
т.  зв. «переплетня» (палітур-
на майстерня), у якій учні 
під керівництвом полоненого Рис. 3. Титульна сторінка газети 

«Громадська Думка» № 1 (48) від 5 січня 
1917 р., табір Вецляр
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Ткаченка виконували різні замовлення таборових організацій, 
а також книгарня-кіоск, де пропонували таборянам придба-
ти книги й часописи; розташовувалася в приміщенні коопера-
тивної «Чайної» (буфету) (Організації українських націоналістів, 
1915–1918, арк. 56 зв.–57). 

На замовлення різних таборових організацій у таборовій дру-
карні виготовляли членські картки, оголошення, афіші театральних 
вистав, програмки концертів й іншу поліграфічну продукцію. Тіль-
ки протягом листопада 1916 — січня 1917 рр. у друкарні надрукова-
но 1195 афіш для таборового театру і кіно, 7750 квитків і програмок, 
1000 примірників статутів і брошур, 1500 прокламацій та ін. (Орга-
нізації українських націоналістів, 1915–1918, арк. 57 зв.).

Висновки
Отже, завдяки організаційним зусиллям найкращих представ-

ників української інтелігенції з-поміж галичан, які за дорученням 
СВУ провадили культурно-освітню та національно-організаційну 
роботу в таборі, стало можливим започаткувати видання газети 
«Просвітний Листок». Особливістю її виходу у світ на першому ета-
пі було те, що редколегія була відсутня, а за весь процес підготов-
ки до друку й тиражування часопису відповідав фактичний голов-
ний редактор і видавець Р. Смаль-Стоцький, який, щоправда, мав 
кількох помічників з-поміж українських активістів табору. І лише 
згодом утворилася уповноважена до видання газети структура — 
пресова секція (редакційний комітет), члени якої поступово пере-
брали на себе основні технологічні операції (від змістовного на-
повнення та розповсюдження газети до її тиражування (після того, 
як все потрібне устаткування та друкарський верстат були перемі-
щені з міської типографії до табору)). Необхідність полагодження 
великої сукупності справ у межах видавничого процесу призви-
чаїло членів секції до регулярного проведення редакційних збо-
рів (двічі-тричі на тиждень), під час яких обговорювали подані до 
друку матеріали. 

Функціонал членів пресової секції не обмежувався лише видан-
ням газети  — уже невдовзі вони організували виконання різних 
поліграфічних замовлень від інших таборових організацій, а та-
кож налагодили видання навчальної та публіцистичної літерату-
ри, театральних афіш і програмок, бланків і листівок та ін. Доціль-
но зазначити, що для цього (як і для тиражування газети) пресова 
секція отримувала регулярні фінансові дотації від СВУ. Ще одним 
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джерелом грошових надходжень на видавничі потреби були по-
жертви полонених, які в такий спосіб виявляли свою вдячність То-
вариству й таборовому часопису.

З моменту свого заснування часопис «Просвітний Листок» (зго-
дом — «Громадська Думка») ефективно виконував функції двосто-
роннього комунікатора між українською таборовою організацією 
та робітничими командами. Крім того, він був надзвичайно ефек-
тивним засобом національного освідомлення полонених україн-
ців, сприяючи їх об’єднанню спочатку в межах окремих гуртків, 
а потім і всієї української громади. Водночас часопис здійснював 
потужний мобілізаційний вплив на полонених українців, вико-
навши таким чином усі ті завдання, які перед ними ставив СВУ і 
провід української таборової організації.

Примітка
Вецляр  — місто Вецлар (нім.  — Wetzlar), розташоване у феде-

ральній землі Гессен, Німеччина. 16 серпня 1919  р. на пожертву-
вання полонених українців на місцевому цвинтарі (Франкфуртер- 
штрасе) встановлено меморіал померлим у таборі (унаслідок 
отриманих на фронті поранень і задавнених хвороб). Ініціативу 
спорудження цього пам’ятника на завершальному етапі підтри-
мала Українська військово-санітарна місія в Берліні.
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